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1 (HVV}QD
.lHVROHYDW NDVXWXVMXKHQGLW SHDYDG OXJHPD RSHUDDWRULG MD VHDGPH HHVW YDVWXWDYDG LVLNXG HQQH VHOOH HVPDNRUGVHW 
NDVXWDPLVW� *DUDQWLL HL NDWD NDKMXVWXVL� PLV RQ S}KMXVWDWXG VHOOH MXKLVWH HLUDPLVHVW�

6HDGXV NRKXVWDE VHOOH VHDGPH NDVXWDMDLG MlUJLPD YDVWDYDLG VLVHULLNOLNNH }QQHWXVWH HQQHWDPLVH PllUXVL� /LVDNV WXOHE 
NlHVROHYDW NDVXWXVMXKHQGLW NlVLWOHGD NRQILGHQWVLDDOVHOW� $LQXOW YROLWDWXG LVLNXWHO OXEDWDNVH VHOOHOH MXXUGHSllVX� 
.ROPDQGDWHOH LVLNXWHOH Y}LE VHGD XVDOGDGD DLQXOW :,17(567(,*(5L NLUMDOLNXO ORDO�

.}LNL GRNXPHQWH NDLWVHE DXWRUL}LJXV� DRNXPHQWLGH MD QHQGH RVDGH OHYLWDPLQH� UHSURGXWVHHULPLQH MD NDVXWDPLQH� 
VDPXWL QHQGH VLVX HGDVWDPLQH RQ NHHODWXG� NXL VHGD SROH V}QDVHOJHOW MD NLUMDOLNXOW OXEDWXG� 5LNNXPLVWH HHVW Y}HWDNVH 
YDVWXWXVHOH MD QHHG WRRYDG NDDVD NDKMX K�YLWXVQ}XGHG�

:,17(567(,*(5 VlLOLWDE N}LN W||VWXVRPDQGL}LJXVWH NDVXWDPLVH }LJXVHG�

1.1 Kasutusalane märge

JXKLPH V}QDVHOJHOW WlKHOHSDQX VHOOHOH� HW &XEXVDQL NDVXWDPLQH WlLHQGDE DLQXOW W}KXVDW K�JLHHQLNRQWVHSWVLRRQL HJD 
DVHQGD PXLG K�JLHHQLPHHWPHLG�

&XEXVDQL NDVXWDPLVHO MlUJLJH DODWL MD HUDQGLWHWD WRRWMDSRROVHW NDVXWXVMXKHQGLW MD PllUDWXG PLLQLPXPUXXWPHHWULW LQLPHVH 
NRKWD�
(HON}LJH HL YDVWXWD :,17(567(,*(5 NDKMXGH HHVW� PLV RQ S}KMXVWDWXG VRELPDWXVW Y}L YDOHVW NDVXWXVHVW� SXXGXOLNXVW 
Y}L KRROHWXVW NlVLWVHPLVHVW Y}L KRLXVW� 

&XEXVDQ RQ ORRGXG HHON}LJH QDNNXVWH HQQHWDPLVHNV�

1DNNXVRKWX HL VDD RPHWL WlLHOLNXOW YlOLVWDGD ND VLLV� NXL &XEXVDQL NDVXWDWDNVH Q}XHWHNRKDVHOW� 7lLHQGDYDG 
K�JLHHQLPHHWPHG RQ HULWL YDMDOLNXG N}UJH QDNNXVRKXJD YLLUXVWH� QlLWHNV 6$56�&RV�� NRUUDO�

1DNNXVRKX WlLHQGDYDNV YlKHQGDPLVHNV YHHQGXJH� HW VXOHWXG UXXPLGHV HL �OHWDWDNV LQLPHVWH PDNVLPXPDUYX�

5XXPL ��� P� SLQGDOD NRKWD SHDNV ROHPD PDNVLPDDOVHOW �NV LQLPHQH �QlLWHNV �� P� UXXPL SLQGDOD PDNVLPDDOVHOW �� 
LQLPHVW��

/LVDNV VHOOHOH WXOHE VlLOLWDGD YlKHPDOW ��� PHHWUL SLNNXQH PLLQLPXPNDXJXV WHLVWHVW LQLPHVWHVW�
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2 Kavandatud kasutus
Seade on ette nähtud õhupuhastuseks STEREX-plasmatehnoloogiaga isiklikuks ja äriotstarbeliseks kasutamiseks, 
samuti omavalitsus- ja tervishoiuasutustes.
Cubusan on loodud õhus levivate bakterite, viiruste, seente eoste ja lõhnade eemaldamiseks; see ei sobi kahjulike 
gaaside (näiteks sigaretisuitsus sisalduva süsinikmonooksiidi) eemaldamiseks. Cubusan on mõeldud tasapinnalisele 
alusele paigutamiseks, põrandal iseseisva toe peale või soovi korral seinale või lakke kinnitamiseks.

Seade on ette nähtud kasutamiseks ainult kinnistes ruumides.

Igasugust kasutust mujal loetakse sobimatuks. Tootja ei vastuta sobimatu kasutuse tagajärjel tekkinud kahjude eest. 
Sellistel juhtudel vastutab täielikult kasutaja.

Sobiv kasutus hõlmab ka tootja kehtestatud käitus-, hooldus- ja korrashoiueeskirjade järgimist.

Samuti tuleb järgida kehtivaid õnnetuste ennetamise määrusi ning muid üldtunnustatud ohutus- ja töötervishoiumäärusi.

Kõik kasutajapoolsed seadmel tehtud muudatused muudavad tootja vastutuse tulenevate kahjude eest kehtetuks.

Püüame pidevalt oma tooteid täiustada ja jätame endale õiguse teha muudatusi või täiendusi, mis meie arvates 
sobivad. Ometi ei ole me kohustatud laiendama neid muudatusi või täiustusi juba tarnitud seadmetele.

Mõistlikult eeldatav väärkasutus:
n Kasutus plahvatusohtlikus keskkonnas
n Kõrge tolmu- ja rasvasisaldusega siseõhukeskkond
n Seadme kasutamine ja käitamine ilma kasutusjuhendit lugemata ja mõistmata.
n Toote kasutus määratud piiride väliselt (vt tehnilisi andmeid).

Algne kasutusjuhend
© Autoriõigus

WINTERSTEIGER AG
A-4910 Ried/I Dimmelstrasse 9

Tel. +43 7752 919-0
e-mail: office@wintersteiger.at
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3 Teave selle dokumendi kohta
Käesolev kasutusjuhend on osa seadmest ja aitab kasutajatel seadmega tutvuda ja sellega töötada.

Garantii ei kata kahjustusi, mis on põhjustatud sisalduvate juhiste eiramisest. Seadus kohustab selle seadme 
kasutajaid järgima vastavaid siseriiklikke õnnetuste ennetamise määrusi.

Puhastuse ja hoolduse jaotis sisaldab näpunäiteid selle kohta, kuidas seadet aastateks täielikult töökorras hoida.

Kasutusjuhendis tuuakse välja ka (potentsiaalsed) ohud.

Kõik kasutusjuhendis olevad pildid, mõõtmed ja kaal ei ole siduvad.

3.1 Seadme kasutusjuhendis olevate sümbolite selgitus

OHT viitab kõrge riskiastmega ohule, mis ennetamata jätmisel põhjustab surma või ränga 
vigastuse.

HOIATUS viitab keskmise riskiastmega ohule, mis ennetamata jätmisel võib põhjustada 
surma või ränga vigastuse.

ETTEVAATUST kirjeldab madala riskiastmega ohtu, mis ennetamata jätmisel võib 
põhjustada kerge või mõõduka vigastuse.

See sümbol tähistab eriteavet praktilise töö kohta või üldsoovitust.

Seadme kahjustus! See sümbol tähistab toote, protsessi ja/või selle ümbruse võimalikku 
kahjustamist/hävinemist.

3.2 Kohustuslik garantii ja vastutus

Seadme ohutu ja tõrgeteta töö saab tagada ainult WINTERSTEIGER-i soovitatud originaalvaruosade ja 
kulumaterjalidega.

Mitte-WINTERSTEIGER-i materjale kasutatakse omaniku enda vastutusel ja selle eest vastutab operaator. 
WINTERSTEIGER ei anna garantiid ega tagatist ega võta vastutust mitte-Wintersteigeri materjali kasutusest 
tulenevate kahjude või defektide eest!

Lisaks on garantiinõuded välistatud, kui defektist mõjutatud või defekti põhjustanud detaile on klient või kolmas isik 
valesti teisendanud, vahetanud või parandanud.
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4 Üldandmed
n Kasutage seadet kasutusjuhendis kirjeldatud viisil.
n Ärge kunagi eemaldage turvaseadiseid ega hoiatusi.
n Ärge kunagi muutke seadet ilma tootja kirjaliku nõusolekuta.
n Äärmiselt madal või kõrge temperatuur võib põhjustada talitlushäireid või kahjustusi.
n Seadet ei tohi kasutusele võtta, kui selle mõni detail on vigane ja ohutust ei ole võimalik tagada.
n Veenduge, et seadet ei kasutataks tugevate magnetväljade, elektrivoolude, kiirguse või tugeva vibratsiooni

korral.
n Kahjustatud toiteliinide või seadme talitlushäire korral tuleb see viivitamata seisata, isegi kui seda on kasutatud

vastavalt kasutusjuhendile.
n Remonttöid tohivad teostada ainult tootja volitusega spetsialistid.
n Seadme muutmine ei ole lubatud ja see muudaks garantii viivitamata kehtetuks.

4.1 Ohutuse alused

Seadme valmistamisel on kasutatud parimat võimalikku tehnoloogiat vastavalt tunnustatud ohutusnõuetele. Ohud 
kasutajale või kolmandatele isikutele ning seadme ja muude esemete kahjustused võivad siiski ilmneda, kui:

n seadet kasutatakse ebaotstarbekalt,
n seadet ei hooldata ega remondita nõuetekohaselt.

4.2 Üldised ohutusjuhised

n Seade ei tohi töötamise ega hoiu ajal kokku puutuda veega ega liigse niiskusega (vt ptk Tehnilised andmed, lk 11).

n Tuleb järgida kõiki kehtivaid õnnetuste ennetamise suuniseid ning muid üldtunnustatud ohutus- ja
meditsiinimäärusi.

n Seadet tohib kasutada ainult laitmatus tehnilises seisukorras ja ainult vastavalt kavandatud kasutusele, arvestades
ohutusaspekte, võimalikke ohte ja kasutusjuhendit. Ohutust mõjutada võivad rikked tuleb viivitamata kõrvaldada!

n Ärge kunagi kasutage seadet, kui kasutate putukatõrjevahendeid või kui see asub ruumis, kus õhus on õlijääke,
viirukisuitsu, põlevate sigarettide sädemeid, keemilisi aure vms; sama kehtib ka ruumide, näiteks vannitubade
kohta, kus seade võib niiskeks muutuda.

n Ärge suitsetage ruumis, kus Cubusan töötab.
n Asetage seade laste käeulatusest eemale.

4.3 Transportimise ohutusjuhised

n Järgige pakendil olevaid piktogramme.
n Veenduge, et seade oleks transportimisel vibratsiooni ja löökide eest kaitstud. .
n Teavitage tarnijat viivitamata kõikidest transiidikahjustustest ja/või puuduvatest detailidest.

4.4 Korrashoiu, hoolduse ja tõrkeotsingu ohutusjuhised

n Korduvkatsete/-kontrollimiste puhul järgige kohustuslikke ajavahemikke või kasutusjuhendis nimetatud
ajavahemikke.

n Seadet tohivad remontida ainult selleks koolitatud töötajad.
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n Tagage töö- ja abimaterjalide ning varuosade ohutu ja keskkonnasäästlik kasutuselt kõrvaldamine.
n Seadme elektriseadistel võivad töid teha ainult pädevad elektrikud vastavalt elektrotehnilistele eeskirjadele.

Ainult pädevatel elektrikutel on lubatud juurdepääs seadme elektrisüsteemidele ja nendel töötamisele.

4.5 Hoid

n Seadmeid ja komponente ei tohi hoida välitingimustes.
n Hoidke seadet originaalpakendis ainult hoonesiseselt, temperatuuril 5 °C kuni +30 °C ja maksimaalse suhtelise

õhuniiskusega 60%.

Kahjustuste vältimiseks ärge kunagi asetage pakendatud seadmele muid pakendeid või esemeid.

4.6 Vaated ja disain

1

2

3

4

5

Vaade eest Vaade alt

6

7

8

1 Õhu väljalaskeava
2 Dekoratiivvalgustus 
3 Õhu sisselaskeava
4 Andmesilt

5 Seina-/laekinnitus
6 Toiteadapteri ühendus (võrguadapter) 
7 Reguleeritav jalg
8 Toiteadapter (võrgudapter)
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5 Kasutus ja talitlus

5.1 Funktsioon

n Veenduge, et ruumis oleks piisavalt värsket õhku. Cubusan ei asenda piisavat ventilatsiooni ega suuda hapniku
(O2 ) muundamist teisendada süsinikdioksiidiks (CO2), mis toimub nii hingamise kui ka põlemisprotsesside kaudu.
Soovitatav on vähemalt üks täisõhuvahetus tunnis. See võib toimuda ventilatsioonisüsteemi hõlmava pidevprotsessi
osana või seda saab teostada käsitsi nõuetekohase "kiirõhutamise" kaudu (maksimaalselt viis minutit iga 30 minuti
järel).

n STEREX-tehnoloogiaga Cubusan on tõhus siseõhu töötlemise meetod ja inimtervisele kahjutu.
n See tehnoloogia on väga keskkonnasõbralik, sest siseõhu töötlemise ajal ei vaja Cubusan kemikaale.
n Cubusan sisaldab plasmageneraatorit, mis elektrofüüsikalise protsessi abil toodab õhu ja külma atmosfääriplasma

segu. See sisaldab mitmesuguseid hapnikuliike, sealhulgas ülireaktiivseid hüdroksüülradikaale. Need jaotuvad
sisseehitatud ventilaatori abil ruumis ühtlaselt ja reageerivad aerosoolidega, hävitades õhus sisalduvaid mikroobe,
viirusi, baktereid ja seente eoseid. Seetõttu suudab Cubusan kõrvaldada õhus kuni 99,99%* mikroorganisme ja
aitab niiviisi ka halbu lõhnu eemaldada.

n STEREX-tehnoloogia abil saadud plasma õhusegu kõrvaldab õhus olevad bakterid, viirused, mikroobid jms
99,99%. Seetõttu võite olla kindel, et 50 m² suuruse ruumi (ruumi kõrgusega u. 2,5 m) õhk puhastatakse lühikese
aja pärast.

* Desinfitseerimisefekt seadme pideva talitluse ajal (> 60 min; pidev desinfitseerimine) kõrvaldab seega tõhususe
klassidesse A (looduslikud bakterid ja seened) ja B kuuluvate mikroorganismid kuni 99,99% (piiratud viirusevastasus,
viirusevastane toime ümbrisega viirustele) RKI nimekirja testimisel EN14476 kohaselt.

5.2 Kasutuselevõtt

Seadme kahjustumine võib olla teile ohtlik. Uurige võimalikke nähtavaid kahjustusi. Ärge 
kunagi kasutage kahjustunud seadet.
Seadet tohib kasutada ainult määratletud pingega. Kasutage ainult kaasasolevat 
toiteadapterit.

n Veenduge, et kogu sisu on kohale toimetatud, ja kontrollige, kas pole nähtavaid kahjustusi.
Kui tarnimisel on kahjustusi või mõni detail puudub, pöörduge edasimüüja või tootja poole.

1 2 n Enne kasutuselevõttu eemaldage kõik pakendid ja kaitsekile.
n Asetage Cubusan pehmele pinnale nii, et alakülje suund on

ülespoole.
n Libistage kaasasolev kinnitusabi toitepistiku kaabli kohale ja

suruge kokku, kuni see klõpsab Cubusani pistikupessa.

n Eemaldage kinnitusabi ja pöörake Cubusan püstiasendisse.
n Hoidke kinnitusabi, pakend ja kasutusjuhend edaspidiseks

transpordiks ja hoolduseks alles.

Seadme kasutamiseks sobivatel aegadel soovitame ka tellitavat WLAN-konnektorit.
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5.3 Koha valik

Seadme optimaalseks talitluseks on ümbritseva õhu soovituslik temperatuur keskmise tolmukoguse korral 18 
°C kuni 24 °C. Soovitatav ruumi suurus Cubusanile on 50–120 m3 (vastab u. 20–50 m2 2,5 m ruumi kõrgusele).

n Asetage seade stabiilsele pinnale ja lähimast vertikaalsest pinnast, näiteks piisava õhuvarustusega seinast või
kapist, vähemalt 15 cm kaugusele.

n Ärge asetage seadet otse pliidi, kütteseadme ega otsese päikesevalgusega akna lähedale.
n Seadet ei tohi kasutada välitingimustes ega plahvatusohtlikes kohtades.
n Ärge asetage seadet niisuti lähedale.
n Seinale või lakke paigaldamiseks on vaja sobivat kinnitusplaati. Soovi korral saab selle WINTERSTEIGER-ilt.
n Asetage seade laste käeulatusest eemale. Seade peab olema põrandast vähemalt 1 m kõrgusel.
n Enne Cubusani teisaldamist eemaldage toiteadapter vooluvõrgust.

Parim tulemus saavutatakse siis, kui Cubusan asetatakse ruumi keskele. Mida 
kesksemalt asub Cubusan, seda ühtlasem on jaotumine.
Kõrgete ruumide, üle 120 m3 või tugeva ventilatsiooniga ruumide korral võib osutuda 
vajalikuks mitme õhupuhasti kasutamine. Soovitame seda tootjaga arutada. 
Õhuvahetus tunnis ei tohi olla rohkem kui 4 korda suurem ruumi õhust.

5.4 Talitlus

Cubusanil on õhu sisselaske / õhu väljalaskeava jaoks mitu ava/pilu, mis ei tohi mingil juhul olla kaetud. 
Veenduge, et ükski neist avadest pole paigaldamise ajal kaetud. Hoidke avade vahel ja kõigil külgedel olevate 
esemetega 150 mm kaugust, et seade saaks vabalt õhku välja puhuda.

1. Ühendage toiteadapteri väljundi kaabel Cubusani põhjaga ja toiteadapter pistikupesaga (vt ptk Kasutuselevõtt, lk.7).

2. Seadmes olev ventilaator hakkab tööle ja imeb õhku, mis STEREX-tehnoloogia abil desinfitseeritakse ja
vabastatakse lõhnadest. Dekoratiivvalgustus Cubusani nurkades põleb püsivalt.

3. Vajadusel lahutage seade toiteallikast.
Cubusani saab toiteallikast täielikult lahutada ainult toiteadapterit välja tõmmates.

Kõige parem on ühendada seade vooluvõrku vähemalt 1 tund enne õhu desinfitseerimist. 
Seadme nõuetekohase talitluse korral on tuntav värskuse lõhn.

Madal osooni kontsentratsioon tekib vältimatu kõrvalsaadusena. See ei kahjusta tervist. 
Alla 30 m3 ja kõrge õhuniiskusega ruumides võib esineda suurem osooni 
kontsentratsioon*.
Pideva talitluse ajal püsige seadmest vähemalt 1 meetri kaugusel. Ärge suitsetage 
ruumides, kus Cubusan töötab.
Õhu kvaliteedi parandamiseks ruumides, kus puudub automaatne ventilatsioon, on 
talitluse ajal soovitatav "kiirõhutamine".

* Keskmine Cubusani jaoks määratud väärtus on alla 30 µg tunnis. (Töökoha maksimaalse kontsentratsiooni
piirväärtus on 120 µg/m3.)
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6 Korrashoid ja hooldus

Vigastuse oht!

Korrashoiu- ja hooldustöid võivad teostada ainult need, kes on saanud nõuetekohase väljaõppe ja juhised. Enne 
hooldus-, seadistus-, remont- või puhastustööde tegemist veenduge, et seade on välja lülitatud ja toiteallikast 
lahutatud..

6.1 Korrashoid

Pindade kahjustamise vältimiseks ärge kasutage seadme puhastamisel karedaid käsni 
ega söövitavaid puhastusvahendeid.
Ärge sisestage esemeid õhu sisse- või väljalaskeavadesse. See võib seadet kahjustada..

n Puhastage seadme väliskülge kergelt niiske (MITTE märja) pehme mikrokiudlapiga.
Ärge kasutage lahusteid ega orgaanilisi puhastusvedelikke. Puhastusvahendi lisaained võivad seadme pinda
kahjustada.

n Puhastage õhu sisse- ja väljalaskeava ettevaatlikult tolmuimeja lisaseadme või pehme harjaga.

6.2 Tootjapoolne ülevaatus/uuendamine

n Cubusan on varustatud hooldusvaba ventilaatori mootoriga.
n Tavakasutuses ei vaja seade mingit erihooldust! Plasmaseadet soovitame tootjal kontrollida/uuendada pärast 25

000 töötundi*.
* (keskmise kasutuse korral: 8 tundi päevas x 365 päeva = 25 000 tundi = 8,5 aastat)

Olenevalt töökeskkonnast ja eriti juhul, kui seadet kasutatakse äärmuslikes tingimustes, 
võib STEREX-plasmaüksuse toimivus väheneda lühema aja jooksul kui algselt eeldati. 
Kui õhupuhastus ei ole enam märgatav, peab seadet kontrollima edasimüüja või tootja.

6.3 Vigade kõrvaldamine

Enne hooldus- ja remonttööde tegemist lahutage seade toiteallikast!!

Fault Cause Elimination
1) Ventilaator ei tee müra ja
seade ei ole valgustatud pärast
seadme tööle panemist

Pistikupesas puudub liinipinge Kontrollige pistikupesa ja toiteallikat
Toiteadapter ei ole korralikult
ühendatud

Ühendage toiteadapter nõuetekohaselt

Toiteallika konnektor CUBUSANil
ei ole nõuetekohaselt ühendatud

Ühendage toiteallikas seadmega korralikult 
(vt ptk Koha valik, lk.8)

Toitekaabel kahjustatud Vahetage toiteadapter välja
Toiteadapter rikkis Vahetage toiteadapter välja

2) Seade ei ole valgustatud
pärast seadme tööle panemist,
kuid ventilaatori müra ja
õhuvool on olemas

Rikkis valgustus Laske seadet kontrollida/remontida
tootjal
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3) Õhu väljalaskeavast ei välju
õhku, ventilaator teeb müra ja
seadme valgustus toimib

Õhu sisselaskeava blokeeritud Kontrollige, kas kõik pakendimaterjalid on
eemaldatud ja et poleks võõrkehasid õhu 
sisselaskeava juures/sees (alaosas, ümber 
seadme)

Õhu väljalaskeava blokeeritud Kontrollige, kas kõik pakendimaterjalid on 
eemaldatud ja et poleks võõrkehasid õhu 
väljalaskeava juures/sees (ülaosas, ümber 
seadme)

Seadet kasutatakse kohas,
mis ei vasta spetsifikatsioonidele

Asetage seade sobivasse kohta 
(vt ptk Koha valik, lk.8)

Ventilaator defektne Laske seadet kontrollida/remontida
tootjal

4) Lõhn ruumis Ruum on liiga väike Kasutage seadet suuremas ruumis 
(vt ptk Koha valik, lk.8)
Kui see probleemi ei lahenda, laske tootjal 
seadet kontrollida.

Värske õhu ebapiisav juurdevool
ruumi

Suurendage värske õhu juurdevoolu 
ventilatsioonisüsteemi või õhutage ruumi 
käsitsi regulaarsemalt (vt ptk Koha valik, lk.8)
Kui see probleemi ei lahenda, laske tootjal 
seadet kontrollida.
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7 Lisa

7.1 Tehnilised andmed

Type Cubusan CP-120
Mõõdud (LxKxS) 190 x 190 x 190 mm
Kaal 8.5 kg
Tööpinge 220-240 V AC, 50 Hz
Ühendkoormus max. 25.2 W
Kaitseklass IP20
Soovitav ruumi suurus seadme kohta min/
max.

50 – 120 m3 (vastab ca 20 – 50 m2 2,5 m ruumi kõrgusele

Müratase 32 dB(A)
Ideaalne ümbritsev temperatuur 18°C kuni 24°C
Ümbritsev temperatuur min/max. 15°C kuni 28°C
Ideaalne niiskus 40 % kuni 60 % suht.
Niiskus min./max. 10 % kuni 60 % suht.
Transpordi ja hoiutingimused 5°C kuni 30°C, suhteline õhuniiskus max. 60% 

7.2 Lõplik seiskamine ja kasutuselt kõrvaldamine

Vastavalt elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmeid käsitleva Euroopa direktiivi 2012/19/EÜ 
nõudmistele ei tohi seda seadet ära visata olmejäätmete hulka. Samamoodi kehtib see kehtivate 
siseriiklike eeskirjade kohaselt ka väljaspool ELi asuvate riikide kohta.

n Kõrvaldage see seade kasutuselt vastavalt kohalikele eeskirjadele eraldi elektri- ja
elektroonikaseadmete kogumiskohas.

Küsimuste korral pöörduge vastava asutuse või edasimüüja poole, kust selle seadme ostsite.

Kui seade edastatakse (nt isiklikuks või äriotstarbeliseks / tööstuslikuks kasutamiseks), tuleb see 
määrus vastavalt edasi anda.

7.3 Teave ELi vastavusdeklaratsiooni kohta

Toode vastab kehtivatele EL määrustele ja direktiividele. Täieliku algse vastavusdeklaratsiooni saab 
WINTERSTEIGER-ilt.

WINTERSTEIGER AG
4910 Ried/Innkreis
Dimmelstraße 9
AUSTRIA
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